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Assembly Instructions
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Tools Recommended
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IMPORTANT NOTICE

-This product contains small components, please ensure that they are kept away from small children.

-THISINSTRUCTIONS CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION.
PLEASE READ BEFORE ASSEMBLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

-Read each step carefully. It is very important that each step of instruction is performed in the correct order.
If these steps are not followed in sequence, assembly difficulties will occur,

-Make sure all parts are included. Most parts are labelled or stampled on the raw edge.

-Work in spacious area, preferably on a carpet, near the place the unit will be used.

-Do not use power tools to assemble your furniture. Power tools may strip or damage the parts.
-Move your new furniture carefully, with two people lift and carry the unit to it's new location.

-Never push, drag or pull your furniture (especially on carpet)

PLEASE DO NOT RETURN PRODUCT TO US IMMEDIATELY

If a partis missing or damaged, email our customer service.
We will gladly ship your replacement parts FREE of charge.

Need Parts or Assistance? Email us : huaining@nowmais.com

For Prompt, reliable service, please have your assemble instruction ready

A WARNING

Children have died from
furniture tipover. To reduce the
risk of furniture tipover:

e ALWAYS install anti-tip device
provided.

e NEVER put a TV on this product.

e NEVER allow children to stand, climb or
hang on any drawers, doors, or shelves.

* NEVER open more than one drawer at
atime.

e Place heaviest items in the lowest drawers.

This is a permanent label.
Do not remove! y
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USING CAMLOCKAND QUICKFIT
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EN_QUICKFIT:Tighten quickfit until shoulder is flush with panel.Do not overtighten or
undertighten.

FR_RACCORD RAPIDE:Faites serrer le raccord rapide jusqu'a ce que I'épaulement soit
parfaitement encastré dans le panneau. Il ne faut ni trop serrer ni insuffisamment serrer.
ES_QUICKFIT:Apriete quickfit hasta que el hombre se descargue con el panel. NO lo
sobreapriete nilo apriete poco.

DE_QUICKFIT:Ziehen Sie den Quickfit fest, bis die Schulter mit der Platte bindig ist.
Bitte nicht zu fest oder zu schwach anziehen.

IT_MONTAGGIO RAPIDO:Stringere il montaggio rapido fino a quando la spalla & afilo
con il pannello, non strmgere troppo o troppo poco.
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EN_CAM LOCK:When fitting cam lock, ensure starting position is correct before you
insert connecting quickfit.

FR_SERRURE BATTEUSE:Avantd'insérer la serrure batteuse, veillez a la bonne
orientation avant d'insérer le raccord rapide.

ES_CIERRE DE LA CAMARA:Cuando instale el cierre de la camara, asegurese de que la
posicidon de inicio es correcta antes de que inserte el quickfit conector.
DE_CAM-LOCK:Achten Sie bei der Montage des Cam-Locks auf die richtige
Ausgangsposition, bevor Sie den Quickfit einsetzen.

IT_BLOCCAGGIO ACAMMA:Quando si monta il bloccaggio a camma, assicurarsi che la
posizione iniziale sia corretta prima di inserire il montaggio rapido di collegamento.

EN_Quickfit head should be in the centre of the cam lock when the
two panels are joined.

Cam lock should be inserted before quickfit.

FR_Lorsque les deux panneaux sont assemblés, la téte du
raccord rapide doit reposer au centre de la serrure batteuse.

[l fautinsérer la serrure batteuse avant le raccord rapide.

ES_El cabezal del quickfit debe estar en el centro del cierre de la
camara cuando se unan los dos paneles.

Se debe insertar el cierre de la camara antes que el quickfit.
DE_Der Quickfit-Kopf sollte sich in der Mitte des Cam-Locks
befinden, wenn die beiden Platten zusammengefigt sind.

Der Cam-Lock sollte vor dem Quickfit eingesetzt werden.
IT_Latestadel montaggio rapido deve trovarsi al centro del
bloccaggio a camma quando i due pannelli sono uniti.

Il Bloccaggio a Camma deve essere inserito prima del montaggio
rapido.

EN_Turn cam lock clockwise to tighten.

FR_Faites tourner la serrure batteuse dans le sens des aiguilles

d'une montre pour la resserrer.
ES_Gire el cierre de la camara en sentido horario para apretarlo.
DE_Drehen Sie den Cam-Lock im Uhrzeigersinn, um ihn
festzuziehen.

IT_Ruotare il bloccaggio a camma in senso orario per stringere.

Customer Service : huaining@nowmais.com
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Side Panel Side Panel

If there is gap between the side panel and the door, loosen the screw at the back of the hinge as shown,
then move the hinge in or out until the desired gap is achieved, and then re-tighten the back screw.
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Side Panel

Side Panel

If there is gap between the side panel and the door , loosen the screw at the back of the hinge as shown,
then move the hinge in or out until the desired gap is achieved, and then re-tighten the back screw as shown.
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If the gap is too tight between the two doors, loosen the screw at the front of the hinge as shown to make the adjustment
and then re-tighten the screw.

- -

If the gap is too tight between the two doors, loosen the screw at the front of the hinge as shown to make the adjustment
and then re-tighten the screw.

G| ¥ 8 pcs

3.5x14mm

Door =) Door Door

a) If the doors are not leveled with each other, loosen the screws (installed on STEP 14) at the Panel Wing of the
hinge, then adjust the hinge up or down until the desired level or when both doors are leveled, and then re-
tighten the screws.

b) When all the desired positions are in place, use the remaining Eight Screw (G) to fasten the Wing Panel using
the front two screw holes on Panel Wing.

The assembly of the Cabinet is complete.
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NOTICE:

To prevent the cabinet from wobbling, please refer to the
manual to secure accessories E and K to the back panel
of the product.
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